
• 銅鈸和 Tom 鼓打擊板的固定座具有銳利的尖端。 操作這些組件時應特別小心，以避免受傷。

。

 RHH135 支架底座 
(× 1)

 RS6 電子鼓架 (×1)
 RS6 使⽤說明書 (× 1)

 線束 (× 9)  RHH135 線束 (×1)

 DTX6K5-M 組裝說明書 ( 本單張說明書；×1)
 PCY100/PCY135/PCY155/PCY175 使⽤說明書 (× 1)
 RHH135 使⽤說明書 (× 2)
 XP100L-M/XP120L-M 使⽤說明書 (× 1)
 KP90 使⽤說明書 (×1)

 DTX-PRO 電子鼓觸發
⾳源機 (× 1)

 變壓器 (×1)
* 可能因您的所在地區而未隨附提供。 請洽

詢您的 Yamaha 經銷商。
 DTX PRO 使⽤說明書 (×1)
 Cubase AI Download Information (×1)

 ⾳源機座 (×1)

 ⾳源機座螺絲 (×4)

 RHH135 Hi-hat 
鎖頭 (×1)

 鼓鎖 (×1)滑制動器 
) (×2)

有關隨附打擊板和 RS6 電子鼓架的保固詳情，
請參閱各份使用說明書中的保固卡。

重要

打擊板安裝至對應的桿上，然後旋緊夾緊螺栓，以固定
。

調整打擊板
您可以依⾃己的喜好，調整每個打擊板的位置和角度。 如下圖所
示鬆開螺栓，並決定合適的位置和角度，然後旋緊螺栓使其確實
固定。

夾具與 XP120L-M 
持大約一指寬的間
住，若兩者相互接

會損壞打擊板。

安裝

XP120L-M

桿

夾緊螺栓

擊板夾具

100L-M

安裝

夾緊螺栓

Tom 鼓座

桿

夾緊螺栓

翼形螺栓
XP120L-M

夾緊螺栓

XP100L-M

夾緊螺栓

翻面繼續閱讀
* 本使⽤說明書中的插圖僅供參考。
* 本說明書中的公司名稱及產品名稱是其各⾃公司的商標或註冊商標。
* 本說明書的內容概以產品發布日的最新規格為準。 如需索取最新說明書，請至 Yamaha 網站下載說明書檔案。 

各地的產品規格、設備或需另購的配件不盡相同，請向當地的 Yamaha 經銷商洽詢。

須知： 使用注意事項
• 連接和斷開纜線時，請務必握住插頭本體，不要握住纜

接觸到銳利的邊緣， 以免纜線鬆脫或斷裂。
• 請勿攀爬本電子鼓組，或在上方放置重物， 否則可能會
• 請勿在溫度過高的地方 ( 如陽光直射處、暖爐附近或密

環境 ) 使⽤或存放本電子鼓組， 否則可能會導致本電子
• 請避免使⽤有機溶劑、油漆稀釋劑或酒精清潔本電子鼓

布清除灰塵即可，或使⽤擰乾的濕布將本電子鼓組擦拭
並擰乾的溼布擦去污垢， 再⽤浸過清水並擰乾的溼布擦

• 請勿將乙烯基、塑膠或橡膠製品放置在電子套鼓上， 否

• 大鼓踢擊板和腳踏板上的防滑制動器具有銳利的尖端。 操作這些組件時應特別小心，以避免受傷。

• 如要將本產品搭配支架或鼓架系統使⽤，請務必在安裝本產品時，確實旋緊螺帽和其他緊固件。 此
外，鬆開所有螺帽和其他緊固件時，請務必⽤手牢牢握住套件並緩慢進⾏。 否則，本產品或鼓架或
支架的部分元件可能會掉落或翻倒，進而造成人身傷害。

• 請勿將本電子鼓組安裝在斜坡、不夠穩固的平台或其他不安全的表面上， 以免本電子鼓組傾倒或掉
落，進而造成傷害。

• 每次安裝本電子鼓組時，皆須確保纜線的部署方式安全無虞， 以免有人絆倒而導致電子鼓組傾倒，
進而造成人員受傷。

• 無論在任何情況下，皆不得私⾃拆解或改裝本電子鼓組， 以免造成故障或人員受傷。

• 禁止乘坐或站立在鼓架上， 以免鼓架傾倒或斷裂，進而造成傷害。

• 請勿將原⾳鼓裝設於本電子鼓組的鼓架上， 否則可
受傷。
1

線部分。 此外，請避免在纜線上放置重物，或讓纜線

導致本電子鼓組故障。
閉車輛中 ) 或過度潮濕之處 ( 如浴室或濕度偏高的戶外
鼓組變形、變色、故障或損壞。
組，以免本電子鼓組變形或變色。 建議使⽤乾燥的軟
乾淨。 電子鼓組實在太髒時，請先⽤沾有中性清潔液
去清潔液。
則可能導致鼓組褪色或變質。

能造成夾具斷裂和鼓具掉落，進而導致人員

1. 鬆開每個打擊板上的夾緊螺栓。

XP120L-M

XP120L-M ( 背面 )

夾緊螺栓 
( 按箭頭方向鬆開 )

小鼓打擊板
之間需保
隙。 請記
觸，可能

XP

須知
感謝您購買 Yamaha 電子鼓套件 DTX6K5-M 。
這款電子鼓組不僅能在⾃宅或錄⾳室使⽤，也⼗分適合⽤來進⾏現場演出。 為確保正確組裝及安全使⽤，使⽤前請詳閱本組裝說明書。 閱讀完畢後，請妥善保管本說明書，以便於日
後參考。
本說明書將逐步說明，如何將打擊板組和電子鼓觸發⾳源機安裝至組裝好的 RS6 電子鼓架上。 此外也將說明組裝和接線方式，以及如何設定電子鼓觸發⾳源機，如下圖所示。 因此，
閱讀本說明書前，請務必先按照隨附的使⽤說明書，完成 RS6 的組裝程序。

電子鼓組

DTX6K5-M 組裝說明書  ZH-TW

如果您有鼓毯 ( 需另購 )，請先將其舖在地板上。 如果您沒有鼓毯，請在 Hi-hat 立
架和大鼓踢擊板下方放一塊硬紙板，以防止刮傷地板。 

須知組裝範例

銅鈸打擊板

Tom 鼓打擊板

大鼓踢擊板
小鼓打擊板

Hi-hat 立架

DTX-PRO 
電子鼓觸發⾳源機

Real Hi-hat 打擊板

電子鼓架

鈸墊

鈸墊

Tom 鼓打擊板

以下詳述的注意事項旨在確保使⽤本電子鼓組時的安全性，並避免受傷及財物受損。 這些注意事項又分為 「警告」和 「注意」兩種類型，以區分因操作不當導致受傷或財物受損的嚴
重性和緊迫性。 連同這些注意事項顯示的說明對於確保安全至關重要，因此請務必絕對遵守。

* 閱讀完畢後，請務必妥善保管本組裝說明書，以便於日後參考。
* 請務必閱讀打擊板和鼓架隨附的組裝說明書和 / 或使⽤說明書。

注意事項   請在繼續之前仔細閱讀

未遵守下述注意事項，可能會導致傷害和 / 或財產損失。 

• 按照本說明書中的組裝說明，以正確的順序組裝本產品。 另外，請確保定期旋緊螺栓。 否則可能
會導致產品損壞甚至人身傷害。

• 本電子鼓組的使⽤者為兒童時，應由監護人在旁監督，以盡可能避免受傷。

注意 未遵守下述注意事項，可能會導致傷害和 / 或財產損失。

• 調整夾具時，請勿將手或手指插入接合部位的間隙， 以免不慎夾傷手指。

• 操作支架、支臂和螺絲等具有銳利尖端的組件時，請務必小心謹慎， 以免手指受傷。

• 請勿將手或腳放在 Hi-hat 立架、大鼓踢擊板或腳踏板下方， 以免受傷。

注意

打開包裝盒，以查看內容物。
打開電子鼓組包裝後，請確認下列組件一應俱全。

組裝 RS6 電子鼓架。
如需 RS6 電子鼓架的組裝說明，請參閱鼓架隨附的使⽤說明書

將打擊板和電子鼓觸發音源機裝上電子鼓架。

1

DTX6K5-M 組件

 小鼓打擊板 
XP120L-M (×1)

 Tom 鼓打擊板 
XP100L-M (×3)

 HS650A 
Hi-hat 立架 (× 1)

 KP90 大鼓踢擊板 
(× 1)

 ⼗聲道蛇形導線 (×1)

 PCY155 或 PCY135 
制動器 (× 3)

 KP90 防
( 含彈簧

 PCY135 
鈸墊 (× 2)

 RHH135 
Real Hi-hat 打擊板 (× 1)

 PCY155 
銅鈸打擊板 (× 1)

2

3

2. 將每個
打擊板

XP100L-M 小鼓打

安裝小鼓和 Tom 鼓打擊板
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i-hat 立架和大鼓踢擊板擺設於定位。

會導致鼓架與踢擊板接觸。

音源機。

的翼形螺栓，將底座確實固定。

組裝 KP90」。

支架

支架

底座

翼形螺栓

CRASH2 TOM3

2 TOM1 SNARE CRASH2

CRASH

KICK

SNARE

RIDE

TOM3

TOM2 TOM1

HI HAT HH CON

輸入插孔 ( - ，如圖所示 ) 。
。

。 

依序繫緊線束。

的電源。

纏繞在線夾上，
以固定纜線。

tup 

操作是相

設定電子鼓觸發音源機。

• 調整大鼓踢擊板輸出 (LEVEL)：
您可以使⽤ KP90 大鼓踢擊板的聲級調整旋鈕，將觸發輸出調整至您想要的聲級。 如需詳細資訊，請
參閱 KP90 使⽤說明書中的 「Adjusting the Output Level」( 調整輸出聲級 ) 。

• 調整電子鼓架的支腳位置：
如果擔心電子鼓架不穩或晃動，請參閱 RS6 使⽤說明書中 「Assembling the Rack」（組裝鼓架）
的步驟 4-1 至 4-3，調整支腳的位置。

7

請務必遵循此程序，以確保擊打打擊板時具有適當的靈敏度。
如果在下面的步驟 2 中沒有出現“DTX6K5-M”，則您需要更新韌體。 詳情請參閱 Yamaha 網站。 

重要

1. 按下如下圖箭頭所示按鈕。 2. 出現 「DTX6K5-M」時，
按如下所示的按鈕。

3. 出現確認訊息時，按如下所
示的按鈕。

*如需後續步驟的說明 ( 包括如何演奏 )，請參閱音源機隨附的使用說明書。
2

2. 將⾳源機座推入機座夾具中，然後旋緊夾緊螺栓，直到確實固
定為止。

5. 如下圖所示，讓制動器與螺栓蓋的底面完整平貼，再使⽤鼓鎖
旋緊制動器的鎖栓。

6. 將在步驟 2 中取下的其中一塊氈墊放在銅鈸座上。

夾緊螺栓

電子鼓觸發⾳源機
+

⾳源機座

插入

機座夾具

銅鈸座

銅鈸座

制動器

螺栓蓋

完整平貼

鼓鎖

為了獲得最舒適的演奏體驗，建議您在 Yamaha 標誌附近敲擊。 
因此，請調整銅鈸打擊板和 Hi-hat 打擊板的高度、角度和方向，
讓您能夠舒適自如地在 Yamaha 標誌附近敲擊。 若演奏者可以
直接從正前方看到銅鈸和 Hi-hat 打擊板上的 Yamaha 標誌，
代表打擊板的位置設定正確。 請參考下圖調整制動器的方向，
使銅鈸打擊板的方向正確。 此外，請調整 Hi-hat 鎖頭的方向，
使 Hi-hat 打擊板的方向正確。

制動器銷釘

Yamaha 標誌 2. 將轉接器的交流電源線插入家⽤牆壁插座。

3. 逆時針轉動  [MASTER VOLUME] 旋鈕到底，將⾳量設定至最小。

4. 按下 [ ] ( 待機 / 開機 ) 開關，開啟電子鼓觸發⾳源機。 
購買後首次開啟電子鼓觸發⾳源機電源時，會顯示 「Initial Settings (Trigger Se
Wizard)」( 初始設定 - 觸發設定指南 ) 畫面。 繼續執⾏步驟 7 。

如果電源已開啟且初始設定已完成：
請依照下列步驟操作，然後繼續步驟 7。
1. 按 [MENU] 按鈕。
2. 選取 “Job” -> “Trigger” -> “Trigger Setup” (作業 - 觸發 - 觸發設定)。

在這種情況下，步驟 7 中的插圖會與⾳源機螢幕上顯示的內容不同。 但是，觸發設定
同的。

線夾

接口
1. 鬆開 Hi-hat 立架的翼形螺栓 (a，如下圖所示 ) 。

2. 如下圖所示打開三個支腿，然後重新鎖緊翼形螺栓 a 將其確實
鎖定。

3. 將腳踏板的穩定桿插入支架孔中，如下圖所示。

4. 鬆開 Hi-hat 鎖頭上的翼形螺栓 (b，如右圖所示 )，取下 Hi-hat 
鎖頭。
* 請妥善保管此處拆下的 Hi-hat 鎖頭，因為本說明書的組裝說明不

會使用到它， 而是會使用 RHH135 隨附的 Hi-hat 鎖頭。

5. 將 Hi-hat 桿  從上管  取下。

6. 將 Hi-hat 桿  ( 已於步驟 5 中拆下 ) 插入下管 ，並將尖端
旋入。

7. 將上管  插入 Hi-hat 桿軸  並旋緊翼形螺栓 (c，如右圖所
示 ) 直到確定固定為止，並讓銅鈸支撐板大致位於下管頂部  

 和 Hi-hat 桿頂部兩者中央處 。

8. 拆下鈸支撐板上方的毛氈墊圈。 依照本說明書所述的標準方式
組裝電子鼓組時，不需要使⽤氈墊。

9. 安裝 RHH135 Real Hi-hat 打擊板。
* 如需詳細說明，請參閱 RHH135 使用說明書中的 「Setting Up」

( 設定 ) 。

翼形螺栓 a

腳踏板穩定桿

使用 Hi-hat 一段時間後，Hi-hat 桿可能會鬆脫，Hi-hat 打擊板
也可能會轉動。 這可能會妨礙演奏，因此請定期旋緊 Hi-hat 桿，
並調整 Hi-hat 打擊板的位置。

重要

Hi-hat 鎖頭

銅鈸 
支撐板

旋入

組裝 Hi-hat 立架，並安裝 Hi-hat 銅鈸打擊板

安裝電子鼓觸發音源機

1. 使⽤⾳源機座螺絲，將⾳源機座固定於電子鼓觸發⾳源機的
底部。

安裝鈸墊

1. 使⽤鼓鎖，鬆開制動器的
鎖栓。

2. 取下銅鈸座上的翼形螺帽、
兩塊氈墊和螺栓蓋。

3. 將制動器安裝至銅鈸座上。
* 如果在上述步驟 1 中未充分鬆開鎖栓，制動器可能無法穿過銅鈸

座的桿軸。 在此情況下，請盡量鬆開鎖栓，但不必將其拆下。

4. 取下螺栓蓋。
* 將螺栓蓋旋緊至螺紋部分，

直到確實固定為止。

7. 將打擊板安裝至銅鈸立架上。 降低打擊板的高
讓銅鈸座的桿軸穿過中心孔。 安裝時，制動器
於打擊板較小的孔內。
* 演奏銅鈸打擊板時，如果制動器的銷釘未完全伸

內，則打擊板可能會轉動，導致銷釘脫落。 因此
照步驟 5 確實固定制動器。

8. 將另一塊氈墊 ( 已於步驟 2 中拆下 ) 裝回銅鈸座

9. 旋緊翼形螺帽，將打擊板固定在銅鈸座上。

鈸墊 
PCY135

電子鼓觸發⾳
源機

鈸墊 
PCY155

銅鈸打擊板 
PCY135

⾳源機座螺絲 (×4)

⾳源機座

電子鼓觸發⾳源機
 ( 底部 )

鎖栓

鼓鎖

制動器

銅鈸座

氈墊

螺栓蓋

翼形螺帽

制動器

螺栓蓋

螺紋部分

鈸墊在步驟 2 中取下的
氈墊

銅鈸座

在步驟 2 中取下的
氈墊

螺栓蓋

鈸墊

制動器

銷釘

翼形螺帽 制動器銷

重要

安裝電子鼓觸發音源機和銅鈸打擊板
度直到固定，
的銷釘應置

入較小的孔
，請務必依

上。

釘

較小的孔

RIDE TOM2TOM1 KICKSNARE CRASHHH CON HI HAT

KICK HH CON HI HAT CRASH2 CRASH RIDE TOM3 TOM

3. 使⽤線束，將線材固定在鼓架上以圓形圈出的位置 ( )，如右圖所示

為了保持整齊有序，建議從最靠近電子鼓觸發音源機的一側開始

十聲道蛇形導線

將變壓器連接至電子鼓觸發音源機，然後開啟音源機6

1. 如圖所示，將變壓器的 DC 電源線插入  接頭，並將 DC 電源線
毛氈墊圈

銅鈸 
支撐板 按照本單張說明另一面的 「標準組裝範例」，將 H

• 請勿將電子鼓架的中心支柱降低太多。 否則可能

使用十聲道蛇形導線，將打擊板連接到電子鼓觸發

1. 取下大鼓踢擊板支架上的兩個翼形螺栓，將它們放在附近。

2. 如右圖所示，將底座連接至支架上，然後使⽤前一步驟中⾃底座側取下

註
如需腳踏板 ( 需另購 ) 的詳細安裝說明，請參閱 KP90 使⽤說明書中的 「

組裝大鼓踢擊板

4
須知

5
1. 將⼗聲道蛇形導線的直向端子插入電子鼓觸發⾳源機後面板上的觸發

• 若要採⽤標準設定，請參閱蛇形導線上各接頭所標示的打擊板名稱

2. 將⼗聲道蛇形導線的 L 形端子插入對應打擊板的插孔。

電子鼓音源機上的觸發輸入插孔


